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MveupoTiko Kevtpo Afuou Asukadag
Lefkas Cultural Center
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Municipality of Lefkada
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Co-organisers

MNeplpepela loviwy Nnowwv - ME Aeuk&dag
Mepldpepelakn ‘Evwon Anpwy loviwy NAowv MEA-IN

Me tnv urtootnptEn /Supported by

MpeoBela lewpylag / Embassy of Georgia

MpeoBela MeEkd/ Embassy of Mexico

Idpupa MTtoUupTtoupa / Boumbouras Foundation
EMNvo-wvdikn Etatpeia MoAtttopoU kot AvaTttuEng /
Hellenic-Indian Society for Culture and Development
KaBoAkod Mavetiotriuto Parahyangan tng I&Bag /
Parahyangan Catholic University of Java

Méghog / Member of
EFFE Europe for Festivals - Festivals for Europe

Xopnyot emikowvwviag / Media sponsors
AnpoTikd Padilodwvo-Padio Kapud
Visitgreece.gr
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; Participations

| AIEONEIX / INTERNATIONAL

lewpyia / Georgia “Chela”

latrwvia / Japan “Makoto Juku”

Ivdia / India “Shivam Nrutya Cultural Academy”

Ivdovnaoia / Indonesia “Listra Unpar”

KoMAouBia / Colombia “Creadanza”

Megikd / Mexico “Ballet Folclorico Maya”

Oukpavia / Ukraine “XopeuTikd Tou 18pUpaTog Mtrouutroupa”
XIAR / Chile “Tupa Marka”

EAAAAA / GREECE

Mop@wTikég ZUAAoyog «H OpeoTicy Apyoug OpeoTikoU / Northern Greece
~ 'Evwon lNovriwv Mepiag / Northern Greece

AEYKAAA / LEFKADA

Opopéag/ Orfeas

Néa Xopwdia / New Choir

AmoAwv Kapudg / Apollon Karya

XopeuTikdg Opihog Asukddag / Dance Society of Lefkada

MAZOPETEY/ CHEERLEADERS

2XOAA xopou Eupudikng Meoorjvn

>x0oAR Xopou AAegavdpag MtToupa

OINAPMONIKH ETAIPIAAEYKAAAZ / PHILARMONIC SOCIETY OF LEFKADA

IMMIKOZ OMINOZ AEYKAAAY “KENTAYPOZ" / EQUESTRIAN CLUB OF LEFKADA
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MnAvupua tou Npoédpou Tou
Mveupatikov Kévtpou yia to
61° ALeBvég Mot BAA DoAkAOp
Aevkadag 2023

To 610 AleBvég DeotiBaN DoAkAop TG Asu-
KAdag €pxetal GETOG UE KAVOVIKOUC puBbpoug
Kol o€ AR PN avamntuén ylo va EE0NKWOEL TOUG
Adtpelg tou auBevtikol GoAkAOp TwV Aawv
TOU KOGOU.

Atebveic ouppetoxég and Aola, Eupwrmn Kat
AaTwik ApepiKr, €0VIKEG CUUUETOXEG ATO
™ Bopela EANGSa padl e Toug TomKoug To-
AttiotikoUg GUANOYOUG, TIC IXOAEG XopoU, Tn
Oapuovikn Etapio Agukadag kot opyavw-
UEVEC ouadeg eBelovTwy , cuVBETOUV TO POA-
KAOPLKO HWwOaikG autol Tou AuyoUaoTou.
EKTO¢ amd TG GavIaopayoplkeG TapaoTa-
OEL¢ 0TO AvolyTo O£atpo, To PAYpPaAUUa TOU
deoT A meplappavel pla mAnBwpa Tpw-
TOTUTIWV EKSNAWOEWVY G€ OAN TNV TOAN , OTA
XWPLA TWV ANUOTIKWV EVOTATWY Kal oTa vhold
K&Aapo, Kaoto kat Meyaviol. ‘Etot oL vtomiot
Kal EEvol emIoKEnTeg Ba €xouv TV gukalpia
va SoUv Beduata SpOUoU, VA GUUUETEXOUV
OE EPYACTAPLO XOPWYV, VA SOKLUACTOUV EBVIKEG
Kouliveg, va tapakoAouBrcouv aepvapLa Kat
va 5LackedAcouV pall e TOUG CUUUETEXOVTEG
tou QeoTBAA, BlwvovTtag oe MTPAYUOTIKO XPO-
VO TN Xapd tg Eypnvng kat tng Tuvadéidw-
oNng Twv Aawv og évayv SoKIUalOUEVO KOGHO.
To MNvevpatikd Kévtpo ocuveyilel tnv avaBab-
pwon tou QeotiBal - mpoodépovtag dhote-
via og Eevodoyelokd KataAUpata - Kal €ToL-
palel to Néo Avolyto Oatpo tng Asukadag,
To ormolo Ba yivel «to UovIUo oTitt» Tou Ale-
Bvoug OeotBAN DoAkAdp TnG AguKASAG.

Jo¢ MPOOKOAW OAOUC OTIC €KSNAWOELG TOU
QeotBAA yia po efdopdda otn kapdld Tou
KaAokalploU Kal oag evXopal va {Noste age-
XOLOTEC OTLYLEG.

XapdAapmnog KaAog
Anpopxog Aeukadag

L -

Message of the President of the
Cultural Center for the

61st International Folklore
Festival 2023

The 61st Lefkas International Folklore Festival
is coming back this year in full swing to excite
the lovers of the authentic folklore of the
people of the world.

International entries from Asia, Europe and
Latin America along with national entries
from Northern Greece join the local cultural
associations, dance schools, the Philharmonic
Society of Lefkada and organized groups of
volunteers to compose this year’s folklore
mosaic of this August.

In addition to the spectacular performances
at the Open Theater, the festival program
includes a multitude of original events
throughout the city, in the villages of the
Municipal Units and on the islands of Kalamos,
Kastos and Meganissi. Thus, local and foreign
visitors will have the opportunity to see
street performances, participate in dance
workshops, taste national cuisines, attend
seminars and have fun with the participants
of the Festival, experiencing in real time the
joy of Peace and Solidarity of the People in
world that is constantly being tested.

The Cultural Center of the Municipality of
Lefkada continues to upgrade the Festival -
offering hospitality in hotel accommodations
- and the preparations are ongoing for the
grand opening of the New Open Air Theater of
Lefkada, which will become «the permanent
home» of the Lefkas International Folklore
Festival.

linvite you all to experience the various events
during the week of the Festival, in the heart
of the summer, and | hope that you have an
unforgettable time.

Charalambos Kalos
Mayor of Lefkada
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Meyahn Xopeutikn Napghaon
Awadpopn: 066¢ Evot. Zakka-MNAateia Ayiou Mnva-
Kevtpikn ayopd- Kevtpikr MAateia- 0806¢ ZikeAlavou

Teletn évapéng 61ou AleBvoug OeotIBAA DoAkAOp TNG
Aeukadag oto Avolytd O<atpo

Xopog Twv EBvWV Xopoypadia : AAe€dvdpa Mmovpa
Knpuén évapéng amno tov Anpapxo Asukadag Xapaiaumno KaAo
OAwyoAemtn (10’ ) avTUTPOOWIEUTIKA €UGAVION TWV CUYKPOTNUATWY

Mapouaciacn: ANEENC KwoTtahag

Opening day

18.30
21.00

Street dancing parade

Opening ceremony of the 61st Lefkas International Folklore Festival at the Open
Theater

Dance of Nations / Choreography : Alexandra Boura
Opening Speech by the Mayor of Lefkada Charalambos Kalos

10 min performance of groups
Presented by : Alexis Kostalas

Twn elowtnpiovu / ticket: 10 €



Eudavicoelg oto Avolxto @catpo
Performances at the Open Theater i ‘@&

Mapouciacn AAEENG KwotdAag / Presented by: Alexis Kostalas

IAMONIA MAKOTO JUKU JAPAN
AEYKAAA XOPEYTIKOE OMIAOE. AEYKAAAS LEFKADA
DANCE SOCIETY OF LEFKADA
OYKPANIA XOPEYTIKO $YT/MA IAPYMATOS MOYMMOYPA UKRAINE
DANCE GROUP OF THE BOUMBOURAS
TEQPTIA CHELA GEORGIA
AEYKAAA OPMEAS LEFKADA
ORFEAS
KOAOMBIA CREADANZA COLOMBIA
INAONHEIA LISTRA UNPAR INDONESIA
EANAAA MOP®QOTIKOS SYAAOTOX «H OPESTIE» GREECE
MEZIKO BALLET FOLCLORICO MAYA MEXICO
INAIA SHIVAM NRUTYA CULTURAL ACADEMY INDIA
NEYKAAA AMOAAQN KAPYAS LEFKADA
APOLLON KARYA
XIAH TUPA MARKA CHILE
INAIA SHIVAM NRUTYA CULTURAL ACADEMY INDIA

IAMQNIA MAKOTO JUKU JAPAN

FEQPTIA CHELA GEORGIA

KOAOMBIA CREADANZA GEORGIA

XIAH TUPA MARKA CHILE

OYKPANIA XOPEYTIKO XYT/MA IAPYMATOS MIMOYMIMOYPA UKRAINE
DANCE GROUP OF THE BOUMBOURAS

INAONHZIA LISTRA UNPAR INDONESIA

KOAOMBIA CREADANZA COLOMBIA
XIAH TUPA MARKA

CHILE

NEYKAAA NEA XOPQAIA INDIA
NEW CHOIR

MEZIKO BALLET FOLCLORICO MAYA MEXICO

MEZIKO BALLET FOLCLORICO MAYA MEXICO '

Twun elotnpiou / ticket: 5 €

—_pT I ¥F P W Y Y Y Y Y YT Y Y OTFT
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25/8

MAPAZKEYH 20.30

TeAet Aéng 61ou AeBvoig DeotiBAA PoAkAop TG Asukadag oto Avolyto Oéatpo
H Opxriotpa tou MeotiBAEA epnveleLTo ntionuo TpayolSLtou AleBvolc DeotifdA DoAkAdp:
“Lefkada’s Festival Folklore”.

H opxriotpa tou QeotiBdA amoteAel Louatko auvodo mou Snutoupyeital kade xpOvo oo TouG LOUTLKOUG
TTOU OUVOSEUOUV T XOPEUTIKA CUYKPOTHUATY OAwV Twv xwpwv. Kad’ 0An tn Sidpketa tou Aledvoug
QeotiBaA QoAkAOp, oL oUdLkol CUVAVTIOUVTAL KAl CUUTTPATTOUV O€ TPOBEC UE OKOTO VO EKTEAECOUV
otnv teAeth Anénc to emionuo tpayoudt tne Sopyavwong, “Lefkada’s Festival Folklore” ce otiyoug kat
Houatkn tou AAEEN Kapaurmoikn.

H evopynotpwaon kat n SLACKEUN TOU OUCLKOU KOUUATIOU pIVETaL atd Tov AAEEN Kapaumoikn kot Tov
MavteAn Mavén kat SnULoupyeiTaL UETA TNV APLEN TWV CUUUETEYOVTWY, CUUPWVX LUE TA ELON TWV UOUTIKWVY
opyavwyv mou Slad€tel n kade ywpa. Kade xpovo eivat povadikn Kot SLOQOPETIKN, XPNOLUOTTOLWVTAG
oTol el amo TNV UOUOLKN) Tapddoon OAwV TwWV YWPWwVY TTOU CUMUETEYOUV. Thv opxriotpa SteuBuveL o
MavteAnc Mavérig kot otnv oknvr eKTeEAEl Uall ue TNV opxnotpa o AAEEnc Kapaumoikng.

OALyOAENTN QVTUTPOCWIEVUTIKA ERPAVLON TWV CUYKPOTNHATWY
Xopadcg tng Elpvng Kat tn¢ Zuvadéddwong twv Aawv (xopoypadia: Nikog IKkenetdpng)
Amnoxaupetiopoi —avtaAiayn Swpwv.

Closing Ceremony

FRIDAY 20.30

Closing ceremony of the 61st Lefkas International Folklore Festival
The Festival Orchestra performs the official song of the International Folklore Festival: “Lefka-
da’s Festival Folklore”

The Orchestra of the Festival is a musical group that is created every year by the musicians who accom-
pany the dance groups of all countries. Throughout the duration of the International Folklore Festival, the
musicians meet and collaborate in rehearsals in order to perform the official song of the event, “Lefkada’s
Festival Folklore” with lyrics and music by Alexis Karaboikis, at the closing ceremony.

The orchestration and arrangement of the music piece is done by Alexis Karaboikis and Pantelis Pandis and
is created after the arrival of the participants, according to the types of musical instruments available in
each country. Each year is unique and different, using elements from the musical tradition of all participat-
ing countries. The orchestra is conducted by Pantelis Pandis and Alexis Karaboikis performs on stage with
the orchestra.

Few minutes representative performance of groups
Dance of Peace and Brotherhood of Nations (choreography: Nikos Skepetaris)

Farewell- exchange of gifts.
Twun elowtnpiou / ticket: 10 €
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H Nepibepetakn Evotnta Asukadag kat n Mepidepetaxr] ‘Evwaon Afuwv loviwv NRowv (MEA-
IN) mapouciaouv pia oelpd epdavicewy TwV GOAKAOPLKWY GUYKPOTNUATWY OTLG ANUOTIKEG
Evotnteg tou Afjpou Agukadag kot ota vnold KaAapo, Kaotd kat Meyavrot.

Agutépa Monday 21/8

|

‘ Aytoc Nwknrtag / Agios Nikitas: Ivbovnoia / Indonesia “Listra Unpar”

Kaotog / Kastos: Ivbia / India “Shivam Nrutya Cultural Academy”

Baow\kn / Vassiliki: Me€wd / Mexico “Ballet Folclorico Maya”

Nubpi/ Nydri: X/ Chile “Tupa Marka”

Tpitn Tuesday 22/8

KdaAapog / Kalamos: Fewpyia / Georgia “Chela”
Aaloparta / Lazarata: lanwvia / Japan “Makoto Juku”
Meyavriot /Meganisi:  KolopBia / Colombia “Creadanza”

-
E Nudpi/ Nydri: Oukpavia/ Ukraine  “XopeuTikd cuykpotnua tou I6pUuatog Mniovunoupa /
“Dance group of the Boumbouras Foundation”

Tetaptn Wednesday 23/8

Nubpi / Nydri: Ivbovnoia / Indonesia “Listra Unpar”
KaAapitol / Kalamitsi:  “Xopeutikd cuykpotnua tou I6pUpatog Mmovumnoupa /
“Dance group of the Boumbouras Foundation”
[
Meumtn Thursday 24/8
Kapuad / Karya: Tewpyla / Georgia “Chela”

SUBpocg /Syvros: Ivdia / India “Shivam Nrutya Cultural Academy”

>



[MTap&ANAEC
Ap&oelg

Osauata Nepnoatiote otnv TOAn Kot olyoupa  Ba
EP&HGU OUVAVTHOETE  KAmolo  HOAKAOPIKO  yKpoUT
kaBnuepwa and wpa 20.00 otnv KeVIPLKNA

Street 2

oyopad , TNV KEVTPLKA TAATELQ KOL OTLG YELTOVLEC.
Walk around the city and you will surely meet a folk-
lore group every day from 20.00 in the central pedes-
trian street, the central square and around the neigh-
borhoods.

Performances /

EAdte yla éva flash mob pe to pnaAéto Creadanza amod tnv KohopBia oto véo mapko mapaAiag
0T 21 Auyolotou 2023 !l Aemtopépeleg 0To KvnTtod oag tThAédwvo.

Flash mob (arod to ayyAwko flash, mou voeitat we pLa ekbnAwan, ypriyopn, andtoun, kot mob, to mAndog)
= uta EapVIKn) CUYKEVTPWON ouadag avipwnwy o€ Snuooto xwpo, n orola SLaAUETAL O CUVTOUO XPOVIKO
Slaotnua, UE KOO OKOTO TNV £Qapuoyn otnv npaén ua aouvnhotng dpaong. H ouykévtpwan ouviBwe
0pYaVWVETAL UEOW TOU Stadtktuou (e-mail, kovwvika diktua) 1 kivntd thAépwva. Bikinaidela.

Come for a flash mob with Creadanza ballet from Colombia at the park by the port on August
21,2023 !l Details on your mobile phone.

Flash mob (from the English flash, which is understood as an event, fast, sudden, and mob, the crowd) = a
sudden gathering of a group of people in a public place, which dissolves in a short time, with the common
purpose of implementing in practice a unusual action. The gathering is usually organized via the internet
(e-mail, social networks) or mobile phones. Wikipedia.

Tpttn 22/8 Me€wkavikn MNnoptn / Fiesta Mexicana

Amnolavote tn payeia twv pe€ikavwy kaAAttexvwyv Mariachi pe to Ballet Folclorico Maya otnv
KEVIPLKN ayopd tn¢ Asukadag .

To Mariachi elvat éva €(60¢ TOMIKIG UEELKAVIKNG UOUTLKAG TTOU XPOVOAOYE(TAL TOUAd)YLOTOV Qo Tov
180 atwva kat e€eAioosTal Ue TNV MAPodo ToU xpOovou otnv Unatdpo SLapopwVv MEPLOYWV ToU SUTIKOU
Meéikou. To auvnBiouévo ykpourt Mariachi onjuepa amoteAeitat and Ewg kot oktw BLoALd, SU0 TPOUTETEG,
ula kdapa, pa vihuela kot pa akouotikn kKidapa UTacou.

Enjoy the magic of Mexican Mariachi artists with Ballet Folclorico Maya, at the pedestrian road
of Lefkada.

Mariachi is a genre of local Mexican music that dates back to at least the 18th century and has evolved
over time in the countryside of various regions of western Mexico. The usual Mariachi group today consists
of up to eight violins, two trumpets, one guitar, one vihuela and one acoustic bass guitar.

Tetaptn 23/8 lNotpovouia / Gastronomy

To doAkAoplkO cuykpoTnua Listra Unpar amo tnv lvéovnoia pag mpookaAel o€ yeU o e TILATA
wwdovnaotlakng koulivag (nasi goring, bakso aci, rendang k.a) tnv Tetdptn 23 AuyoUoToU OTLG
13.00.

Elooboc¢ pe kpatnon 10€ . MAnpodopieg TnA 26450-22620.

The folk group Listra Unpar from Indonesia invites us to a meal with Indonesian dishes (nasi

[9]
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goring, bakso aci, rendang etc.) on Wednesday, August 23 at 13.00.
Entrance with reservation €10. Information tel. 26450-22620.

Tetdptn - Néumtn 23-24/8 Iepvaplo lanwvikig NMwooag
/ Japanese Language Seminar

M'vwpiote ™V MwVIKA yYAwooo péca amd éva Swpedv SUEPO CEUWVAPLO OTIG 23 Kal 24
Auyoulaotou 2023 oto MNveupatiko Kévtpo. Addokel n ka Fumiko Yanagida.

ANAWOELC CUMUETOXAC: TNA 26450-22620.

Get in touch with the Japanese language through a free two-day seminar on August 23 and 24,
2023 at the Cultural Center. Taught by Mrs. Fumiko Yanagida.

Registrations: tel. 26450-22620.

Néumntn 24/8 Enideén / Show

To poAkAoptkd cuykpotnuo Makoto Juku mapouotdlel pia povadikr epnelpia capoupdt otnv
Kevtpikr mAateio Agukadog otig 20.00.

The folk group Makoto Juku presents a unique samurai experience at the central square at
20.00.

Napaokeun 25/8 lanwvikag MoAwtiopdg / Japanese Culture

Origami (to optykdpL givat n KaAALTEXVIA TOU SUTAWUATOC XAPTLOU, EVW artayopeleTal To KO LS Tou. Sta
eMNVIKA 0 6p0¢ givat “YapTtoSmAWTLKA”), tamwvikh KaAAypadia kat adrynon mapadoctlaKwy LAMWVIKWY
mapapuBLWY ard to mwvikd doAkAoptkd cuykpotnuo Makoto Juku oto Mveupoatikod Kévepo.

Origami (origami is the art of folding paper, while cutting it is prohibited), Japanese calligraphy and tradi-
tional Japanese storytelling by the Japanese folk group Makoto Juku at the Cultural Center.

Napaokeun 25/8 Epyaotipt Xopou / Workshop Latin

To Ballet Folclorico Maya pag mpookalei og éva Edpevo epyaotrpt Xopwv o€ ATy puBpolg 6To VED
ndpko mopaliog. Baite katdAAnAa mamoutola kot eAdte tnv Napaokeun 25/8 otig 19.00.

Ballet Folclorico Maya invites us to a frenetic dance workshop to Latin rhythms in the new park by the port.
Put on suitable shoes and join us on Friday 25/8 at 19.00.

Napaokevn 25/8 Epyaotrpt / Workshop Batik Jumputan

To prartik eivat pa texvikn Badr g mou eival yvwotr mayKooUIwE Kol £XeL eyypadel 0TOV AVTUITIPOCWITEUTLKO
Katdhoyo tng AuAng MoAttiotikig KAnpovopdg tg AvBpwmotntag tg UNESCO. Mapdlo mou n A€n
umatik givat Aé€n g IaBac, n dla n TeXVIKA Elval yvwoTh MayKOOUIWE KAl EVOWUATWHUEVN O€ TTOANOUG
GAAOUC TTOALTLOOUG Kl Ttapadooels. QoTO00, TO UmaTik £XeL pia oAU Babid mapouoia otnv Ilvéovnoia
Tou eivat adUvato va xAoete. Oa pog to Seiel to vdovnolakd GpoAkAOpLKO cuykpotnua Listra Unpar otig
19.00 oto Mveupatikd Kévpo.

Batik is a dyeing technique that is known worldwide and it is inscribed on the UNESCO Representative

List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity. Even though the word batik is a Javanese word, the
technique itself is known worldwide and embedded in many other cultures and traditions. However, batik
has a very profound presence in Indonesia that it is impossible to miss. The Indonesian folk group Listra
Unpar will show it to us at 19.00 at the Cultural Center.

[10]



[EQPTIA

GEORGIA
Zugdidi
Chela

To “Chela” &nuoupynbnke to 1968
otnv ToOAn Zugdidi, otn Autwkn le-
wpyla. Exet AdBel moANG xpuod Kot
aonUEVLIA LETAAALO KOL EXEL BpaBeu-
Bel oe mMoAAOUG SLaywviopou Kot
deotBal otn lewpyio kabBwg Kot
0TO €WTEPLKO. TO PEMEPTOPLO TOU GUYKPOTH-
patog mepthapBavel mapadoolakol xopoug
arnod Sladopeg mepLoxEC TN Mewpylag. Amote-
Aettat and 30 péAn. KaAreyvikn StevBuvon:
Tapal Moota, xopoypddog: Mkoyka Moaota.

“Chela” was created in 1968 in the city of Zugdi-
di, Western Georgia. It has received many gold
and silver medals and has been awarded at many
competitions and festivals in Georgia and abroad.
The group’s repertoire includes traditional dances
from various regions of Georgia. It consists of 30
members.Artistic director: Tamaz Mosia, choreog-
rapher: Goga Mosia.

IAMNQNIA

JAPAN

Tokyo
Makoto Juku

H Makoto Juku givat pia opdda ou
SLadidel CUVEXWC TG LATIWVLKEG T
PadOCLaKEG TEXVEC TOU BedATOC O
OMo ToV KOGHO. ApaoTnplomolouvtal
otnv ItaAla, tn Feppavia, twg OUiur-
Tiveg, Tn Mlewpyla, Tn Zaoudikr Apa-
Bia kal TTOANEC AAAEG XWPEC. ELSLKA TO AleBvEg
DeotiBal OoAkA6p TnG Acukadag otnv EANA-
8a, yevetelpa tou Makolpo Koilouut, eivat
Eexwplotd yla autoug. Mapouctdlouv €va
€upL GACUA LAMWVIKAG KOUATOUPAG, amd po-
VTEPVO £WC KAQOLKO.

Makoto Juku is a group that constantly dissemi-
nates Japanese traditional performing arts to the
whole world. They are active in Italy, Germany,
Philippines, Georgia, Saudi Arabia, and many other
countries. Especially the Lefkas International Folk-
lore Festival in Greece, the birthplace of Yakumo
Koizumi, is special for them. They present a wide
range of Japanese culture, from modern to classi-
cal.

[11]



INAIA

INDIA

Vapi-Gujarat
Shivam Nrutya

Cultural Academy

H MoAwtotik) Akadnuio  Shivam
Nrutya eival éva lvotitouto xopou,
TIOU ETILKEVIPWVETAL OTOUG LVSLKOUG
Aaikou¢ xopoUg and Stadopa HépN
¢ Ivéiag kabwg kol otov KAAOLKO
Xop6 Bharatnatyam mpoketpévou va diatnpn-
OEL TNV AUBEVTIKOTNTA TOU.

H Akadnuia €Xel CUMHUETAOXEL KL EKTIPOOW-
nnoet Tnv Ivdia oe moAAd Stebvry dpeoTBAA
& ouvébpla. H Akadnuia epydletal ylo va
SloTNPAOEL Kal Vo TIOPOUCLACEL TNV WOLKN
KAQoLKN KaBwg Kol tn Aaikr) KOUAToUpa TPOo-
0bEPOVTOC TAKTLKA N KEPOOOKOTIKA ETaly-
YeAHaTIka Beduata ylo tnv evatcbntonoinon
TOU KOwoU yLa va Toug Seiéel TOoo MAOUGLOG
elvat o oKdEG TOALTLONOG,.

MoAhol padntég amd to Mkoutlopdt Kal Tn
Moxapdotpa cUMHeTeElXav oto AleBvég De-
oTBAA g MoAttiotikng Akadnuiag Shivam
Nrutya kat viwBouv mepripavol ou ekmpo-
owrnouv TNV Ivdia téoo otov Aaikd 600 Kot

OTOV KAQGLKO TIOALTIOUO.

H Akadnuia Aettoupyel ta teAeutaia 20 xpo-
via Kot ouveyilel va emekTelveTal OXL LOVO O€
€0VIKO oA Kal og SleBvég emimedo.

Shivam Nrutya Cultural Academy is a dance Insti-
tute, focusing on Indian folk dances from various
parts of India as well as classical Bharatnatyam
dance in order to maintain its authenticity.

The Academy has participated and represented In-
dia in many international festivals & conferences.
The Academy works to preserve and showcase In-
dian classical as well as popular culture by offering
regular non-profit professional shows to raise pub-
lic awareness to show them how rich Indian culture
is.

Many students from Gujarat and Maharashtra par-
ticipated in Shivam Nrutya Cultural Academy Inter-
national Festival and feel proud to represent India
in both folk and classical culture.

The Academy has been operating for the last 20
years and continues to expand not only nationally
but also internationally.

INAONH2IA

INDONESIA

Bandung-West Java
LISTRA UNPAR

To KaBoAko Mavemotruio Para -
hyangan 1 UNPAR eival éva Ll8LwTiko

otn Avtkn l1&Ba tg Ivéovnoiac.
‘Ovtag éva and ta kKaAUTEpa Kat ma-
AaoteEpa  WOLWTIKA  TTAVETILOTAMLA
otnv Ivéovnoia, to UNPAR SLaB€tel 8 oXOAEG
Kot 16 TPOypAUHATO OTIOUSWV.

Ektog amo tv akadnuaikr kAion, to UNPAR
urootnpilet emiong Toug GOLTNTEC TOU OE [N
akadnuaikolG Touelc Tapéxovtag HOVASEC
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Spaotnplotitwy dottntwy, 6nwg to “LISTRA”
Lingkung Seni Traditional mou eivat pa pova-
Sa HadnTkAG 6pacTNPLOTNTOC TTOU TIEPLOTPE-
detal yupw and tnv napadootakn Aaikn pou-
OLKI KoLl TOuG Xopouc tng Ivéovnaoliac.

To LISTRA UNPAR £xel e€ehiyBel kalUtepa Kot
£XEL ETUTUXEL TIOAAG ETUTEUYHATO ATIO KOAAL-
TEXVIKEG EKDETELG, MAPACTACELG O TIOAAEG K-
SNAwoeLg Kat eBvikoUg Slaywviopouc.

EkTOC amd TG epdavicelg oe diadopeg ou-
VauAieg, n LISTRA £€xelL HEPLKA TIpOYPApMA-
ta epyaociag mou meptlappavouv to Festival
Tradtional (FESTRA), évav Aaoypadiko Sia-
YWVIOUO OE emapylakd enimedo otov omoio
n LISTRA Slopyavwvel etnoiwg. AN eTnola
npoypappata sival to Wajah Nusantara, pia
QVOLXTH yLlO TO KOWO OKNVLKI apaywyn mou
nep\apPBAvEL pECITAN X0pOoU Kol HUOUGLKNG
wdovnolokwv Tapadoclakwy mapapuwy
kat Malam Inaugurasi (Bpadid eykawviwv) mou
elval pa pkpr ekdnAwaon mou mPoPBAAAEL TLg
TIPWTEG TIOPOOTACEL TWV VEWV HEAWV TNG
LISTRA.

EKTOC amo auto, wg Thv uAomolinon tng amo-
OTOAAG TOUG va SLaTNPACOUV KAl VA EKTIPO-
CWTHOOUV TNV WWEOVNOLOKN TEXVN GE TIOYKO-
oula KAlpaka, n LISTRA mpayuotomnolel éva
GAAO TIPOYPOUUA TIOU OVOUATETOL TIPOYPOLL-
pa LISTRA UNPAR Cultural Mission, omou pia
OUASO QVTLITPOCWTIWY QTOCTEAAETAL yla va
ouppeTaoyel o SleBvn doAkAopikd peoTBAA
1 Staywviopoug.

Ao to 2012, n LISTRA £xeL dwoel mapaota-
oelg otic Oulummtiveg, tnv Toupkia, Tnv MoAw-
via, Tnv EAAG@Sa kat tnv TatAavén. Exovtag
CUETAO)XEL 0TO 560 AleBvég Deotiar Do-
AkAGp Aeukadag Tto 2018, dpétog Ba
elvain 2n dopad mou n LISTRA UNPAR
eudaviletal oto AleBvég DoAkAopLko
QOeotBal Aeukadag.

Parahyangan Catholic University or UN-
PAR is a private university based in Band-
ung, West Java, Indonesia. Being one of
the best and oldest private universities in
Indonesia, UNPAR has 8 faculties and 16 §
study programs.

Besides being academically inclined,
UNPAR also supports its students in the

non-academic fields by providing students activity
units, such as “LISTRA” Lingkung Seni Traditional
which is a student activity unit that revolves around
Indonesia’s traditional folk music and dances.

LISTRA UNPAR has developed better and gotten
many achievements from art shows, performance
in many events, and national competitions.

Other than performing in various gigs, LISTRA has
a few work programs which include Festival Tradi-
tional (FESTRA), a folklore competition on a provin-
cial level in which LISTRA organizes annually. Other
annual programs are Wajah Nusantara, an open-
for-public stage production which includes dance
and music recital of Indonesian traditional tales and
Malam Inaugurasi (Inauguration Night) which is a
small event that showcases the debut performanc-
es of LISTRA’s new members.

Apart from that, as the realization of our mission to
preserve as well as represent Indonesian art on a
global scale, LISTRA holds another program called
the LISTRA UNPAR Cultural Mission program, where
a team of delegates present to participate in inter-
national folklore festivals or competitions.

Since 2012, LISTRA has performed in the Philip-
pines, Turkey, Poland, Greece, and Thailand. Having
joined the 56th Lefkas International Folklore Festi-
val in 2018, this year would be the 2nd time LISTRA
UNPAR performs in Lefkas International Folklore
Festival.

KOAOMBIA

COLOMBIA
Cali

CreaDanza Artistic Company




Juc 20 NoeuPpiou 2013, 16pUbnke n
CreaDanza Artistic Company, urné tn dtevBuv-
on tou paéotpou Jorge Armando Naspucil
Chaves kal amoteAeltal anod pia véa yevid xo-
PEUTWV PGBV WV va SouAéPouv Tavw oTNV
KoAouBlavn XopeUTIK Tapadoon HECW MLOG
EPEUVNTIKNG TpooéyylonG. H mpotaon Ttou
ETUSWWKEL VO SLAKOOUNOEL TNV KAAALTEXVLKN
MAPACTACH UE LUBOLOTOPNUATIKO TPOTIO, CUV-
S6€ovTag To €lKAOTIKO e TO ouvaicBnua tou
Beatn. ZTOXOC TNG ETALPELOC NTAV VA EEKLVNOEL
and TNV mapAadoon yla va POy LATOMOLOEL
T(POBOAKY] Epyacia AVOKTWVTAG TLG TIPOYOVL-
KEG afleg TNC EMUKPATELOG KA, LECW EPELVOCG
KOl T(POKTIKAG, VO OLKOSOMAOEL [l KOWVO-
TOMO, EAKUCTIKN Kal auotnpn mpdtacn, mou
Slvel otov Beatn pla SLadopeTIKA ELKOVA TOU
ynyevoug kohopBLavou xopou.

H CreaDanza Artistic Company €xeL £va eupU
XOPEUTIKO PEMEPTOPLO TIOU  TEPLAAUPAVEL
pUBUOUG oo OAeG TIG TtePLOXEG TNG KoAouBlag
Mg ToV TTOALTLOMO KaL TNV LoTopla TG, €XEL 6n-

ULoupynoeL avékdota £pya ou eumAoutilouv
TNV AUAN KANPOVOULA TNG TTEPLOXNG. EXOUV HLaL
opada 30 atopwyv mou mepAapBAavel Xopeu-
TEG, MOUGOLKOUG Kal Texviteg, 0oL pe e€alpetl-
K KOPLEPA OTNV TEXVN KOL PE HEYAAN emibu-
pla va avarmtuxBouv kat va diampéPouv pe
TIG TPOOTIABELEC TOUG.

On November 20, 2013, the CreaDanza Artistic
Company was born, under the direction of maestro
Jorge Armando Naspucil Chaves and made up of a
new generation of dancers willing to work on the
Colombian dance tradition from an investigative
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approach. His proposal seeks to decorate the artis-
tic performance in a novel way, linking the visual
with the feeling of the viewer. The objective of the
company has been to start from tradition to carry
out projective work recovering ancestral values of
the territory and, through research andpractice,
build an innovative, attractive and rigorous pro-
posal, which gives the viewer a different image of
native Colombian dance.

The CreaDanza Artistic Company has a wide dance
repertoire that includes rhythms from all regions of
Colombia.

With its culture and history, it has created unpub-
lished works that enrich the intangible heritage of
the region.

They have a team of 30 people including dancers,
musicians and artisans, all an outstanding career
in art and with great desire to grow and excel with
their efforts.

ME=IKO MEXICO

Queretaro
Ballet Folclérico Maya

To ®oAkAoplkd MMaAETO Twv Mayla
elval pa pe€kavikn opada Adikwv
Xopwv Tou 18pUBNKe Tov AekéUBpLo
Tou 2012 pe okomod Thv Tpowbnaon
NG TOALTLOTIKAG ToAUpopdiag tng
XWPAG TOUG PECW TOU XopoU Kal TNG
MOUOIKAG. AOYW TNG TEXVIKNAG TOU
X0poU, TNG OKNVIKAG TIPOPOANG, Twv
TIOLOTIKWY KOOTOUMLWY KAl TOU E-
yaAou pemeptopiou TnG Aaoypadiag
tou Me€ikoU, to MmaAéto twv Ma-
Yl €XEL AVOYVWPLOTEL WG pLal EEALPETIKNA OKN-
VLKA TIUPAOTAoN KoL €VOG TPOTIOG TIOU ETULTPE-
TeL otov Beatr va BlwoeL PEPog TG Lotoplag
KalL TOU TTOALTLO OV Tou Me€kou.

The Mayan Folkloric Ballet is a Mexican folk dance
group that was founded in December 2012 with
the purpose of promoting the cultural diversity
of their country through dance and music. Due to
its dance technique, stage projection, quality cos-
tumes and wide repertoire of the folklore of Mexi-
co, the Mayan Folklore Ballet has been recognized
as a great stage show and a way that allows the

[14]



viewer to experience part of the history and culture
of Mexico.

OYKPANIA
UKRAINE

Odessa e

XOPEUTIKO OCUYKPOTNUOL =
Tou 18pupatog

MrmoUumnoupa

To XOPEUTIKO OUYKPOTNUA Tou ISpuuaTog
Mrmouumoupa 6pUBNKe yla va mpowbnoel
TOV €AANVIKO TIOMTIOMO Kol €LSLKOTEPA TNV
eMNVIKN TapAdoaon, EMLKEVIPpWVOVTAS OTNV
auBevtikotnta Kot otn dplocodia tou eAAn-
VIKoU Tapadoclakol xopoul, Tou Paciletal
otnV O€a TNG CUMPETOXNG Kal €kdpacng oTnv
EKAOTOTE TOTUKNA Kowwvia. OAoL umopouv va
CUMETAOXOUV OTOV EAANVIKO X0pod, avetap-
TTWG NAKiag, GUAAOU, LKAVOTATWYV KAl OTLEA-
ToTe GANO Tou pnopet va pokalécel dlado-
petikotnTa. OAoL £XoUV SIKALWUO CUMMETOXAG
0TN XOPQA KOL OE QUTA TTOU UTTOPEL VA TTPOOdE-
PEL 0 X0POG. Agv gival eUkoho, aAAd agilel va
SOKLHAOEL Kavelg Kat Le TN owoth kabBodnyn-
on Ba SLamIoTWOEL, OTL UMOPEL val YEULOEL TN
{wn ToU HE TPpWTOYVWpPa cuvalodnuata. To

16pupa MmoUpumoupa €XEL TPELG XOPEUTLKES

oMAdEG, TIOU TIG amotelolv 60 xopeutéc. H
TpWTN opdda (n o MpoxwpnUEvn) €XEL OTO
peneptoplo TG 100 eAANVIKOUG Xopoug.
Oodotia Tou I6pupatoc, eivat va avamtugel
™V EAANVIKA TOPASOCLAKK) XOPEUTLKN Spa-
OoTNPLOTNTA, OUYKEVTPWVOVTAG KOGUO TIOU
Ba punBel oTIC OPETEG TNG. 2TO TTAALOLO AUTO,
Slopyavwvovtat tagidla otnv EANGSa kol oe
AAAEG XWpPEeG aAld Kat otnv Oukpavia, LE KO-
O TN CUMHETOXN O PECTIBAA 1) MAPACTACELG
vPnAwv mpodilaypadwv. MapdAAnia 6Sivo-
VTl apaoTdoelg oe Batpa otnv Oukpavia
HE KUpLlo afova tnv O6ncoo.
Xopodiddokalog kal xopoypddog OAwvV Twv
OUYKPOTNUATWY, elvat amd tnv EAAGda o Ipn-
yopng Xvapakng.
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The dance group of the Boumbouras Foundation
was founded to promote Greek culture and specif-
ically the Greek tradition, focusing on the authen-
ticity and philosophy of Greek traditional dance,
based on the idea of participation and expression
in the local community. Everyone can participate

in Greek dance, regardless of age, caste, abilities
and anything else that can cause diversity. Every-
one has the right to participate in the joy and what
dance can offer. It is not easy, but it is worth try-
ing and with the right guidance, you will find that
you can fill your life with unprecedented emotions.
The Bubura Foundation has three dance groups,
made up of 60 dancers. The first group (the most
advanced) has 100 Greek dances in its repertoire.
The Foundation’s ambition is to develop the Greek
traditional dance activity, gathering people who
will be introduced to its virtues. In this context, trips
are organized to Greece and other countries as
well as to Ukraine, with the aim of participating in
festivals or performances of high standards. At the
same time, performances are given in theaters in
Ukraine, mainly in Odessa.

Grigoris Chnarakis is from Greece, dance teacher
and choreographer of all groups.

XIAH / CHILE

Puerto Montt
Ballet Folklorico Tupa
Marka

To Ballet Folklorico Tupa Marka, éva ovoua
TIOU 0TNV YAwooo Twv Aymara onuaivel «Xu-
vavtnon twv Aawv», dnuoupyndnke to 2007
otnv MOAn Puerto Montt. Auto To pMaAETo
elval pua ave€aptntn KOAALTEXVIKN €TOlpEia
TIou amoteAeital and éva otabepd kaot 20
XOPEUTWV Kal 9 LOUCIKWY, KABwE KAl amo éva
enidogo kaot. YIo tn Mevikn kat KaAAtrexvikn
AlevBuvon tou Pablo Oyarzo Veldsquez, to
Tupa Marka Folkloric Ballet avamtucoel kat
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MPOohEPEL LA TIOPAOTACH HE Ka-
BoAwr) TpoBoAr TouU evormolel TNV
akoUPaAoTn UEAETN Tou mapadootl-
0KOU TIOALTIOMOU, TIPOKELUEVOU VA
avadnuioupynoel kat va Sladwaoel
TG SLaPOPETIKEG TIOAITIOTIKEG EKON-
AWOELS TNG XWAAG Kal TNG AQTWVIKAG
AUEPLKAG.

Ballet Folklorico Tupa Marka, a name
that in the Aymara language means
“Meeting of Peoples”, was born in 2007
in the city of Puerto Montt. This ballet is
an independent artistic company made
up of a stable cast of 20 dancers and 9 musicians,
as well as an aspiring cast. Under the General and
Artistic direction of Pablo Oyarzo Veldsquez, the
Tupa Marka Folkloric Ballet develops and delivers a
show with universal projection that unifies the tire-
less study of traditional culture, in order to recreate
and disseminate the different cultural manifesta-
tions of Chile and Latin America.

EAAAAA

GREECE

Apyoc¢ OpeatikoU
MopdwTtikog 20ANoyo¢ “H

Opéotig”

O MopodwTtikog UAoyog “'H OPE-
ITIZ"" 16pUBNKe To 1972. Alatnpel
600 YOPEUTIKA TUAMATA UE CUVOAL-
KA 45 PEAN. ZKOTOC Tou GUAAGYOU
elval mpwtapyka va latnpnbei n
yVAola TIOALTLOTIKY Ttapddoaon, ev
TIPOKELUEVW N LOUGCLKOXOPEUTIKN,
Kal va petadoBel autoloLla OTIG ETMOUEVEG
YEVEEC OTWG eMioNng, N Kataypadr tou Aao-
ypadikol MAoUTOU TNG TOANG HAG, OTOXOC O
omoiog enetelxONn pe tnv £kdoaon tou BiLPAlou
Naoypadikd Apyoug OpeoTikoU (XpouTtt-
oTag).

‘ExeL Mpaypatonolioet epdavicelg otnv moAn
tou Apyoug OpecoTikol, g OAEG TLG EKSNAW-
OEL TOU GUAAOYOU pOG, 0 ekSNAWOELG TNG
TEPLOXNG HAG, 0€ TIOAAEG TTOAELG TNG EAAGSQG

- -
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kat tehevtaio otn GAwpwva, otig Npéomeg Kat
BAaxoylavvn EAacoovag.

Eniong, €xel epdaviotel otnv Ayxialo, vuv
Mouodple TG BouAyapiag kat otnv Kumpo.

Educational Association “ORESTIS” Argos Orestiko
The Educational Association “ORESTIS” was found-
ed in 1972. It maintains two dance departments
with a total of 45 members. The purpose of the
association is primarily to preserve the original
cultural tradition, in this case music and dance,
and to be transmitted intact to the next genera-
tions and also, the recording of the folkloric wealth

of our city, a goal which was achieved with the
publication of the book Folklore of Argos Orestiko.
(Chroupistas)

He has performed in the city of Argos Orestiko, at
all the events of our association, at events in our
region, in many cities in Greece.
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GREECE

Miepia
‘Evwon Movtiwv
Miepiog

H Evwon Movtiwv Mieplag eival éva
arnd T TOAQLOTEPA KOLL LOTOPLKO-
TEPA owpatela Tou Nopou Miepiag
KaL tng EANGdag. 16p0Bnke amd toug
nipwtoug Movtioug to 1928 evw T0
TIPWTO KOTAOTATIKO TOU GUAAOYOU
ouvtdaxbnke to 1932. Ao tnv mpwtn |
otyun, n ‘Evwon Movtiwv Miepiag
anotéleoe onpeio avadopag aAla
Kot SNULoUPYLKAG SUvapnG yla tov Movtiakd
EAANVLIOUO Tou TéToU, avadelkvUovTag €10l
TNV EPYATIKOTNTA KAl TN SnULoupyLKOTNTA
Tou, Slvovtag véa rvor otnv Miepta. To mveu-
HATLKO/TIOALTLOTLIKO TNG KEVTPO, OIOTEAEL Eva
XWPO Omou oL MovTioL LETEPEPAV TOV TIOALTL-
OMO Tov elxav SnuLloupynoeL oTnv matpida
TOUG. ZuVéBale atnv Statrpnon tng lotoplag
kot Aaoypadiag tou Movtiakol EAAnviIopoU
KoL €yve To péoo yia va Sltadobolv ta otol-
xela Tou avénada oTig VEES yevIEG. T auto
TO OKOTIO, dNpLoupPYNONnKav moLkiAng dpdong
TURMaTA, Omou n Miepikr) veolaia pmopei va
YVWPLoEL KOl va BLWOEL TOV TTOVTLAKO TIOALTL-
OMO. MOAUTIUN, EMLONG, ElVAL KOL N KOWWVLKH
npoodopd tnG Evwong Ue Tt cuveyn avipw-
TUOTLKN TNG dpdon. MNa T motkiAopopdeg
Spaocelg tng, n Evwon MNovtiwv Miepilag €yve
YVwoTr o€ 0An Tnv EAAGSa Kal To e§WTEPLKO,
Kal Bpapeutnke and diadopoug popeic.
‘Eva oo Ta TUAKMATO TToU €X0UV Slampeet o€
TIOAAEG ekSNAwOEeLG TOoo otnv EAAGSa 600 Kkal
07O £€WTEPLKO ElvalL KOL TO TUAMA XOpoU.

H Evwon Movtiwv Miepiag dev eivalr amia
€vag oUAAoyog aAAd amotelel éva «oUUBo-
Ao» yia tov Miepkd Movtiakd EAANVIoUO.

The Union of Pontians of Pieria is one of the oldest

and most historic unions of the Prefecture of Pie-
ria and Greece. It was founded by the first Pontians
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in 1928, while the first statute of the association
was drawn up in 1932. From the first moment, the
Union of Pontians of Pieria was a point of reference
as well as a creative force for the Pontic Hellenism
of the place, thus highlighting its industriousness

and creativity, giving new breath in Pieria. Its spir-
itual/cultural center is a place where the Pontians
transferred the culture they had created to their
homeland. It contributed to the preservation of the
History and Folklore of Pontic Hellenism and be-
came the means to spread its elements intact to the
new generations. For this purpose, various activity
sections were created, where the Pieriki youth can
get to know and experience the Pontic culture. The
social contribution of the Union with its continuous
humanitarian action is also valuable. For its diverse
actions, the Union of Pontians of Pieria became
known throughout Greece and abroad, and was
awarded by various bodies.
One of the departments that have excelled in many
events both in Greece and abroad is the dance de-
partment.

The Union of Pontians of Pieria is not just an asso-
ciation but a “symbol” for Pierian Pontic Hellenism.

AEYKAAA

LEFKADA
Opdeag
To XopeuTiko Tunua tou Opdéa 16pLBNKe TO

1960 pe okomo tnv Sldowon kat Statnpnon
TWV XOpWV, TWV TpAyoudlwv Kat Tng Aaikng



MoAwtiotikng MNapadoong tng AguKa-
Sag, twv Emtaviowv kabwg Kot g
umoAounng EAAGdac.

TuApa Nopaoctdoswv: Eva amod ta
ONUOVTIKOTEPA XOPEUTIKA GUVOA
TOU XWPOU TIOU OL XOPEUTEC SL6ATKO-
vtal auBevtikolg mapadoclakoug
XOPOUC Kal yohouxoUvTal e TIG atieg
™G AaiKAC pag mapadoong. Ita mpo-
YPAUUATA Tou TtephapBavel xopoug
™G Agukadag Kol OAWV TwV vNoLWV
™G Emtavroou, e TG avTioToES POPECIEG,
KaBwe Kol TOUG aoTIKoUG XopoUG AavoléSeg
— KavtpiAteg kat puoikd 6Aou tou EANaSLkoU
Xwpou. And to 1962 sival MPWTEPYATNG TOU
lou AteBvolg DoAkAopikol DeoTBAN NG
Neukadag, OTOU CUUUETEXEL AVEAALTTWG HEXPL
oNuUEpPQ.

‘Exel A\aPel pépog oxedbov oe Oha ta QeoTBAA
otnv EAAGSa Kol O0To €EWTEPKO UE TpWTA
BpaPeia, TLUNTIKEG SLAKPLOELG KAl KOAQKEUTL-
KA oXOALQL.

AlaBétel mMAovola atlodnkn pe GopecLEG
and 6Aa oxebov ta yewypadika Slapepiopa-
TA TG XWPOC.

YrnievBuvog St aokaliag Kol TOpaoTACEWY El-
vat ard to 2000 o Inupog ManouTeomouAod.
TuApa Madikod — EdnPiko: Névte takelg xopoL
omou motdLd nAiag 5 éwg 16 etwv Stddoko-
vTal Kwnololoyla, tpayoudt katl xopo. Kabe
loUvlo oL ULKpOL XOPEUTEG mapouatdlouv pia
Bepatikn mapdotaon.

YrievBuvn Si6ackaliog Kol mMopACTACEWY £l
vat n Anuntpa Xat{nmarnd.
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The Dance Department of Orfeas was founded in
1960 with the aim of saving and preserving the
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dances, songs and Folk Cultural Tradition of Lefka-
da, the lonian Islands as well as the rest of Greece.
Department of Performances: One of the most
important dance ensembles in the area where the
dancers are taught authentic traditional dances
and nurtured with the values of our popular tradi-
tion. In its programs it includes dances of Lefkada
and all the Seven islands, with the corresponding
costumes, as well as the urban dances Lansiedes
- Kantrilies and of course the whole Greek area.
Since 1962 they have been a pioneers of the 1st In-
ternational Folklore Festival of Lefkada, where they
continue to participate until today. They have taken
partin almost all the Festivals in Greece and abroad
with first prizes, honors and flattering comments.
They have a wide variety of costumes from almost
all the geographical regions of the country. Spyros
Papoutsopoulos has been in charge of teaching and
performances since 2000. Child-Adolescent Section:
Five dance classes where children aged 5 to 16 are
taught kinesiology, singing and dancing. Every June
the little dancers present a themed show. Dimitra
Hatzipapas is responsible for teaching and perfor-
mances.

AEYKAAA
LEFKADA

4
A Nea

3 I
“ | Xopwbdla

O MOoUGIKOXOPEUTIKOC

Outhog «Néa Xopwdia
Neukadag»  16pUBNnkKe
T0 1964 pe okomo TN

SlotApnNon TG HOUGLKAG EMTOVNOLAKAG Tia-
padoong Kol Tn cUPBOAR oTNV avamtuén Kot
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avaBaduLon Tou MVEUUATIKOU, KAAALTEXVIKOU
KalL TIOALTLOTLKOU eTILIESOU TG Asukadag.

Ytov Optho tng «Néag Xopwdiag Asukadag»
Aettoupyolv ta €€NG¢ TUAMATO: HULKTH TETPA-
dwvn xopwdia, HOUGIKO GUVOAO, XOPEUTLKA
(maudiko, ebnPikod, apyaplwv evnAikwv Kat
TMAPACTACEWVY).

H xopwdia Kal Ta XOPEUTIKA TUAMATO £XOUV
OUUUETAOXEL O TIOAAA SleBvr) deoTIBAA Kal
£KONAWOELG KAl €OUV ATIOOTIACEL SLAKPIOELG
kal BpaPeloelg 160 otnv EAAASa 660 Kal
oto efwtepko (Meppavia, Toexia, Ouyyapia,
FaAAla, ItalAla, lomavia, MdaAta, KUmpo K.AT).

H Néa Xopwdia Asukadag eival puélog tng
‘Evwong Xopwdiwv EANGSac (E.X.E.) kaL tng At-
€0Bvol¢ Opyavwong Aaikng Téxvng (A.O.A.T.)
- UNESCO Kol €Xel CUMUETAOYEL OE ELOIKEC EK-
TIOUTEG Yo TNV EAANVIKN, ItaAkn kat FaAAKnA
tAgopaon.

KaBe AUyouoto avaPLwVeL TO TATPOMAPA-
60T0 €010 TNG BapKapOAaG e EMTOVNOLAKEG
peAwdieg kat kavtadeg kat amd to 1983 Slop-
YOVWVEL Pe HeyAAn emutuyxio to Xopwdlakod
QeoTIBAN, LE OKOTIO TNV AVASELEN TOU XOpw-
Slakol tpayoudiou.

2TA XOPEUTIKA TUAUOTA SL6AoKovTal Ttapa-
Soaotakol yopol amd tn Agukada kabwg Kat
amnod TIG TEPLOCOTEPEC TIEPLOXEG TNG EAAGS Q.

Méow Tou eAAnvikoU Ttapadoaclakol xopou,

nadLd-£dnPol kal eVAALKEG EpyovTal o€ €ma-
®n He TNV mapadoaLakr) LoUoLKN), To mapado-
GLOKO TPayoULSL, Ta TP aSOCLOKA LOUGLKA Op-
yava, e ta R0n kot £6ua Twv mpoyovwy ag,
YVWPLlouV TIOAITIOMIKA OTOLKELO KOl TOTILKEG
KOUATOUpEG AWV TteploXwV Kal cUBAAAouv
otn dlatnpnon Kat tn dlalwvion tng AdikAg
pog mapadoongc.
O nmopadoolakog Xopog Hag pabaivel va ou-
vepyalopoote He AAoug avBpwrmoug, va
£XOUME €vav KOWO OKOTIO KOL VO QTTOKTOUUE
KalvoUpyLeg dLALeg.

KaBe xpovo, Té\n louviou, Slopyavwvetal
n «MNopadoclakn Xopeutikn Bpadld» pe Tn
CUUUETOXN OAWV TWV XOPEUTIKWV TUNUATWY
Tou OpiAou.

YrievBuvn SL6ACKAALOC TWV XOPEUTIKWY THUN-
patwyv apxapiwv evniikwv, epnPikou kat ma-
PACTACEWV gival n ka Eppuidvn Mpnyopen.

r_
ey ¥ ¥

YrievBuvn Sidaokaliag tou matdikol xopeu-
TWKOU elval n ka Mévu Toepe.

The Music and Dance Club “Nea Choir Lefkada”
was founded in 1964 with the aim of preserving
the Heptanisian musical tradition and contributing
to the development and upgrading of the spiritual,
artistic and cultural level of Lefkada.

In the “New Choir of Lefkada” group, the follow-
ing departments operate: mixed four-part choir,
music ensemble, dance groups (children’s, teenag-
ers, adult beginners and performances).

The choir and dance departments have partic-
ipated in many international festivals and events
and have received distinctions and awards both in
Greece and abroad (Germany, Czech Republic, Hun-
gary, France, Italy, Spain, Malta, Cyprus, etc.).

The New Choir of Lefkada is a member of the
Greek Choir Association (E.H.E.) and the Interna-
tional Folk Art Organization (D.O.L.T.) - UNESCO and
has participated in special broadcasts for Greek,
Italian and French television.

Every August, he revives the traditional tradition
of Varkarola with Heptanisian melodies and songs,
and since 1983 he has organized with great success
the Choral Festival, with the aim of promoting cho-
ral singing.

The dance classes teach traditional dances from
Lefkada as well as from most regions of Greece.

Through Greek traditional dance, children-ado-
lescents and adults come into contact with tradi-
tional music, traditional singing, traditional musi-
cal instruments, with the customs and traditions of
our ancestors, learn about cultural elements and
local cultures of other regions and contribute to the
preservation and the perpetuation of our popular
tradition.

Traditional dance teaches us to cooperate with oth-
er people, to have a common purpose and to make
new friendships.

Every year, at the end of June, the “Traditional
dance evening” is organized with the participation
of all the dance departments of the Club.

Mrs. Ermioni Grigori is responsible for teaching
the dance classes for adult beginners, teenagers
and performances.

Mrs. Penny Tsere is responsible for teaching chil-
dren’s dance.
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AEYKAAA

LEFKADA
ATtOA WV Kapuadg

O Mouowodiloloyikdg Ouhog  Kapu-
ag Aeukadoag «O AMOAAQN» 16pubnke
to 1956 kot €lval kotd oelpd o Sevte-
POC LOTOPLKA TIOALTLOTIKOG GUANOYOG OTO
Nopo, €xovtag va embeifel péxpl onpepa
€va blaitepa mAovaoto €pyo. O OKOTIOG TNG
16puong Tou NTav n oucLacTikn dltdcwon,
n Statripnon Kat n 1adoon TNG TMOALTLOTIKAG
KANPOVOULAG TOU TOMOU KAl N TIVEUMOTLKN,
TIOALTLOTLKI) KOLL TTOALTLORLLKT] OVATTTUEN TWV HLE-
AWV ToU KABWGE KOl TwV Katoikwv TNG Kapudg.
ATo TG MPWTEG 6pACTNPLOTNTEG TOU ATAV N
Snuoupyia Beatplkol TUAUATOG KoL OTN OU-
VEXELOL LOUGLKOU KOl XOPEUTLKOU KaBwg Kal n
Snuoupyia GLAAPHOVIKAG Kol LOVTOALVATOG,.

Ao TNV évapér Tou PEXPL OHEPA TO XOPEU-
TWKO TUAUa Tipaypatomnolel epdavioelg o De-
OoTIBAA XopoU o€ MOAELS TNG EAAASAG OMwG:
Kapbitoa, ZavOn, Aypivio, Audloxia, MpéPRe-
Ca, ABadela, Ziatiota, Ohtatpd, HALoUTOAN,
Oadérdela, Aadvi, Oscoatovikn, Matpa,
lwavvva, ABriva, AAe€avdpela Huabiag, Xiog,

JUPOG K.A.TL..
210 €fwTepPLkO: Zaykpeunm, TaAAia, ItaAia,
Mepouvtlia, Tpdmavt Italiag, FaAAia, Ka-

otapovy Toupkiag, Ouyyoapia, @plykvavo
ItaAiag, OouoAn Boulyapiag, Mmpou-
otto Poupaviag, Bapva Boulyapiag, Néotia
BouAyapiag.

ZNUEPA AeltoupyolV Ta €EAG TUAMATO EKUA-
Onong kat mapoucioong maveAARvViwy oAAd
KOl TOTUKWY TTApad0CLaKWY X0PWV: TPOCXO-
Ak ¢ nAkiag, adiko, ebnBiko, evnAikwy kat
apxapiwv evnAikwy.

Alopyavwvel kaBe xpoévo Suo kopudaleg yla
0 Nopd Aeukadag TMOATIOTIKEG EKENAWOELG,
™V « Avamapdotoon tou Xwpldtikou apou»
KaL TNV «MopTH IopaSooLaKWY XOPWY, VEAVL-
KWV XOPEUTIKWV TUNUATWV».

AMeg dpdoelg mou Sopyavwvel o OptAog
elval: XpLOTOUYEVVLATIKEG KOl OTTOKPLATIKEG
ekdnNAwoelg, xopoeomepibeg, MAPASOCLAKES

HOUGCLKEG KoL XOPEUTIKEG BpadlEg, TapouoLd-
oelg BLBAlwy, ekBEoelg kaBwg Kot TPOBOAEG
TOWLWV.

Ano 1o 2020 Snuolpynoe kal Aettoupyetl
™V «ZTéyn Lotoplag Kat MoAtlopol Kapudg»
OTOUG XWPOUG TOU TpWNV SNUOTLKOU CXOAEL-
ou, Omou mpaypatomnolouvtal Spacelg Bea-
TPOU, KOWWVIKOU Bedtpou, HOUGLKN) OXOAN.
2T alBouoég Tng Ztéyng dthoeveital mAou-
Ol0 LOTOPLKO, TIOAITIOTIKO Kal Aaoypadikd
apxelo, BLBALoONnkn, aibBouca maAalol dnuo-
TkoU oxoAelou, Aaoypadikr €kBeon K.A.T.
nou adopolv TtV Kapud kat tnv Agukada
YEVIKOTEPQ.

The Music and Philology Club of Karya Lefkada
“APOLLON” was founded in 1956 and is the second
historically cultural club in the Prefecture, with a
particularly rich work to show to this day. The pur-
pose of its establishment was the essential rescue,
preservation and dissemination of the cultural her-
itage of the place and the spiritual, cultural and
cultural development of its members as well as the
residents of Karia. Among his first activities was the
creation of a theater department and then a music
and dance department as well as the creation of a
philharmonic and mandolinata.

From its beginning until today, the dance depart-
ment performs at dance festivals in Greek cities
such as: Karditsa, Xanthi, Agrinio, Amfilochia, Pre-
veza, Livadeia, Siatista, Filiatra, llioupoli, Philadel-
phia, Dafni, Thessaloniki, Patras, loannina, Athens,
Alexandria Imathia, Chios, Syros etc.

Abroad: Zagreb, France, Italy, Perugia, Trapani in
Italy, France, Castamonti in Turkey, Hungary, Fri-
gnano in ltaly, Plovdiv in Bulgaria, Brustito in Ro-
mania, Varna in Bulgaria, Nestia in Bulgaria.
Today, the following classes for learning and pre-
senting pan-Hellenic and local traditional dances
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operate: pre-school, children’s, teenagers, adults
and beginning adults.

Every year it organizes two leading cultural events
for the Prefecture of Lefkada, the “Village Wedding
Reenactment” and the “Celebration of Traditional
Dances, Youth Dance Departments”.

Other activities organized by the Group are: Christ-
mas and Halloween events, dance parties, tradi-
tional music and dance evenings, book presenta-
tions, exhibitions as well as film screenings.

Since 2020, he created and operates the “Home of
History and Culture of Karya” in the premises of the
former elementary school, where theater, social
theater, and music school events take place. The
halls of the “Home of history and culture of Karya”
hosts a rich historical, cultural and folklore archive,
a library, an old primary school hall, a folklore ex-
hibition, etc. concerning Karya and Lefkada in gen-
eral.

AEYKAAA
LEFKADA

XOPEUTIKOG
Ouhog
Aevkadog
(X.0.A.)

I6pUBNKe Tov OkTWPRpPLO Tou 2016.

To kivntpo yla tn Snuloupyia Ttou, gival n
aydnn Twv HEAWV Tou yla tov mapoadooia-
KO X0pO , KaBwG KaL n ohoéva aufavopevn
embupia TOUg va polpaoTOUV auth Tn OL-
aBeon, ue OAO Kal TEPLOCOTEPOUG avOpw-
TIOUG.

O Opthog amoteleital amod E€UMELPOUG XO-
PEUTEG KOL XOPEUTPLEG , OL OTOlOL GUMME-
téxouv oto Aebvég DeotiBah  DoAkAop
Neukadag, ota TOALTLOTIKA SpwHeEVA  TOU
vnoloU Kol €XOUV CUUUETAOCXEL O TIOAAEG
SlopYaVWOELG, EVTOG KOl €KTOG Tou EAAQSL-
KOU XWpPou.

Jtov Optho AettoupyoUv Ta TUAMOTO: TTaLSL-
K& (amo 5 etwv), ednPiko, apxapiwv, evn-
AlKWV, yuvalkwyv Kol TIpOoOoTACEWV.
Ynootnpiletal OKOVOULKA amd Ta HEAN TOU
Kal To ALOWKNTIKO Tou ZupPoulio.

YrevBuvn SdackaAlag Kal mapouaciaong
elvat n ka Evayyelia AouBitoa.

The Dance Club of Lefkada (HOL) was founded
in October 2016.

The motivation for its creation is the love of its
members for traditional dance, as well as their
ever-increasing desire to share this mood with
more and more people.

The Group consists of experienced dancers,
who participate in the International Folklore
Festival of Lefkada, in the cultural events
of the island and have participated in many
events, inside and outside Greece.

The Group operates the following depart-
ments: children’s (from 5 years old), adoles-
cent, beginner adults, women and perfor-

mances.
It is financially supported by its members and
its Board of Directors.

Mrs. Evangelia Douvitsa is responsible for
teaching and presentation.
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